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CUSTOMS MATTERS

Communication from the Customs Co-operation Council

The secretarlat of the Customs Co-operatlon Couneil has uubm:.t’ced the followlng
communication addreqsed to the -Sub~Group "Customs Matters". S

Customns valuatlon

Secme 100 countries throughout the world have based their customs valuation
systems on the definition of value as given in the Convention on -the Valuation of
Goods for Customs Purposes. A4 synoptlc table giving a list of the countries by
continents is ruproduccd in Annex 1. o R

In the llsht of this situation, we feel that if the work of GATT is aimed at the
adoption of a common definition or system of customs valuation, the solution would be
for all the GATT Contracting Parties to accept the Council's Convention on the
Valuation of Goods for Customs Purposes, since the Council has now taken proper steps
to ensure that the Brussels Definition cen be applied on an f.o.b. basis (seu the
Coun01l's Recomendation of 11 June 1974 - ﬂnnex 2 herewith).

_ Durlnu the prev1ous moetlng, some delogetlons were ﬂppgrently concerned about a’
number of procedural questicns in regard to customs valuaticn, e.g. the possibility of.
obtaining information in advence (drgft interpratative note 10) or g posteriori

(draft notes 11 and 11 bis) and also on the right of eppeal (draft note 12). T wculd
like to inform you. of the action already taken or planned by the Council to settle
these questions, - With regard to the right of appeal, there is alrea dy en international
customs norm end a Council Recommendation of 6 June 1967 accepted as of the present
date by twcntvnlnecountrlcs (se¢ fnnex 3 herewith). The arrangement of the annexes
to the Kyote Convention on the Simplification and hulnonlz tion of Customs Procedures
provides for an annex (H.1) covering the settlement of disputes between users in
international trade and the customs, in which this question of the right of appesl
will be taken up once again., A measure of priority could no doubt be granted,'if
necessary, to the preparation of this annex.
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As regards ‘the information (a priori or a posteriori) on the qiestion of
determining customs valuation, I may mention that quite apart from the publlclty
given to the general provisions governing the matter (prov1ded for, for exsmple,
in Annex B.1, norms 45 and 65), a chapter is planned in the arrangement of the
annexes to the Kyoto Convention (Chapter G: Relations between customs and users
in international trade/fnnex G.l: Information binding the customs administrations
furnishing it, etc.) in which these questlons will be dealt with in detall

Nomenclature
/

The Customs Co-operction Gouncil‘s Nomenclature for the Classification of
Goods in Customs Tariffs already has a large following at the internationel level -
by far the largest in the world - since it is-applied by 132 countries or
territories. Of the countries Members of the United Natlons, only thirty apply
a tariff not based on the CCC Nomenclature (see Annex 4). It should also be ’
pointed out in this .connexion that Afghemistan has just adopted a tariff based to
some extent on the Nomenclature, that India is still trying to do so, and that
the same applies to Ethiopia, the Bahamas and Canada.

There is no need to lgbour the point that at the general level .of tariff
negotiations and at the more routine level of imports and exports of goods, the
fact of having one and the same reference ncmenclsture clarifies discussion and.
simplifies trade. Furthermore, the very close correlation between tariff
headings established as long ago as 1960 between the CCC Nomenclature and
SITC/Rev.l (and as of 1 Januarv 1976, SITC/Rev.2) makes it possible to produce
international trade statistics for a large number of countries that are not only
trustworthy, since they are vetted by customs services at every import and export
operation, but 1ndlspnnq1ble, since a country's economic activity depends on
1nternatlonal trade.

In contrast, what is an ekceptioﬁ”nowadays - a'custaﬁs tariff not based on
the CCC Nomenclature - is s manifest obstacle to trade, since it deprives users
in international trade of a,key to what is the common language- of the largest
number,

Some countries which have not yet based their tariffs on the CCC Némenclaturé
explain: their attitude by contending that in some respects the. CCC Nomenclature
is out of date, : :

' On this point it may be argued that the CCC Nomencleature has been amended
more than once since 1955 (in 1960 and 1970) and that another series of
‘amendments will probably be issued in June 1976, Moreover, it will be amended .
to meet the needs of the harmonized system for the designation and codification
of goods. to be drawn up between now and 1979. Hence the allegation that the
Council’s Nomenclature is not in keeping with present-day trade practlces is
w1thout foundation. The very opposite is the case ever since it was established,
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efforts have been made, and continue to be made, to ensure that it is an
instrument in keeping with the neéds of trade ahd international trade statistics.
A1l we have to do to convince ourselves that this is so is to look at the long
list of countries applying the Nomeneclature, including some of the most highly
industrialized as well as developing countries.

While basing a national tariff on the\GCC Nomenclature is of itself progress
towards harmonization, there is room for improvement in so far as it is not.the
entire CCC Nomenclature that has been adopted but one put together by telescoping
a number of headings from ‘the Nomenclature in question. Hence the countries
concerned should now be encouraged by GATT to continue their efforts and promote,
as some developing countries have already done, a customs tariff embodying all
the provisions of the GCC Nomenclature and not simply an ebridged version.

Indeed, it is only by adopting the CCC Nomenclature in its entlrety that two
results of v1tal importance can be achleved- e

- That of guaranteeing unlform 1nterpretatlon and application through the
specialized institutions of ‘the Council, and that of obtaining the benefit of
the conventional procedure for the settlement of disputes arising betwsen
member States in regard to the classification of goods under the Nomenclature;

- That of becoming a member of the Convention on Nomenclature, in other wofdé,takingv
part with voting rights in the work of administering and amending the Nomenclature.

Consequently, in the interests of international trade, we feel that a
Recommendation should be issued following the present GATT negotiations to the
effect that countries which do not as yet have a tariff based on the CCC
Nomenclature should have one; that those which have adopted as a basis for their
tariffs only an abridged version of the Nomenclature shculd now adopt the version
in its entirety; and firally that thcse wishing to do so should accede to the
Convention on Nomenclature of 15 December 1950,

The Reocommendation in question would also refer to the Council Recommendation
of 29 November 1957 .(see Amnex 5) concerning the form and lay-out of customs
tariffs (with a view to ensuring the greetest degree of comparability between all
customs tariffs by following as closely as possible the lay-out and the form of
the CCC Nomenclature, zsnd in particular maintaining the nuabering of -the Section
and Chapter notes), and the Council Recommendation of 1 January 1975 to enable
international trade statistical data collected on the basis of the CCC Nomenclature
to be expressed in terms of the seccond revision of SITC (see Amnex 6).

The above observations concerning questions of procedure in regard to customs
valuation apply also to questions of the right of appeal and information on the
tariff classification of goods. In this respect I would draw your attention to
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the existence of another international customs norm (ses imnex 7 herewith) on
informaticn concerning the tariff clzssification of goods, supplied by customs
administrations and binding upon then. ‘

Customs technigque

- Tmport documents

_ In the first place, I would remind you of the adoption by the Council of the
text of Annex B.l concerning clearance for home use. Norm 11 together with its
notes and the two appendices to the annex are of very special interest for the
Sub-Group.

You will likewise recall the zdoption by the Council last year of three
annexes on the origin of goods. These contain an attempt to rationalize the
formaiities deriving from the application of the notion of customs origin of goods,
including as far as possible limitaticn on the use of certificates of origin, and
finally a nodel certificate form.

I attach copies in French and Inglish of Council docurment No, 18,909 (see
Annex 8). This document, bearing the date 12 September 1972, is not in our
opinion the right instrument to serve as a framework for the discussions of the
Sub-Group. Certain data in it are no doubt obsolete, as the Japanese delegation,
for example, appears to indicate, It might be possible tc find a more solid
working basis in the notifications to be submitted by countries or in thc more
recent developments in regard to this question, e.g. a list showing the
particulars requlred by the customs for formalities on the ;mportatlon of goods
(see Annex 9) or even norm 11 of Annex B.l on clearance for home use, together
vith its notes and the two appendices,

- Custcs procedures

The first question arising herc is how best to approach the problems involved,
In a general way, it is cbvious that the Council would be happy to find support®
in GATT for the work it is deing in the framework of the Kyoto Convention on the
Simplification and Harmonization of Custms Procedurcs. A Recommendation. designed
to induce the participating countries to undertake to accede to this Convention
(an idea put forward in paragraph twenty three of document MIN/NTM/VW/7 of
29 April 1975) should be very useful. Indeed such a Recommendation would fit
ewtremely well - like those suggested in regard to customs valuation and
nomenclature - into the general policy of collaberation folleowed by our two
organizations, which has already borne fruit.
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Clearly, any observation or suggestion by the Sub~Group in regard to the
Kyoto Convention would be given attention by the Council, which would, I am sure,
be ready to give priority consideration to any guestions ralsed by GAIT.. Any
action which the Council might be led to take at the request of,GATT would of
ecourse not stand in the way of any other decision of the Sub-Group, e.g. the
drafting of an interpretative note to Article VIII, which mlght perhaps make
referance to the Kyoto Convention,

In cage they can be of use, I am sending you forty copiss of the first two
instalments of the Kyoto Convention, which might be made a illable in particular
to the delegations of countries no. members of the Council.™ You will find in
-knmex 10 a list of countries members of the Council, As soon as the third
instalment of the Kyoto Convention is available (annexes adopted at the last
session of the Couneil irn Buenos Aires), I shell have a sufficient number of
coples forwarded to you. - ' C

The specific questions relsting to customs procedure which would appear to
give some concern to a number of delegations call for the followzng observations
on the part of the Council:

(l) Delays in customs clearance

The question is presented in a rather vague way. A general recommendation
that cleerance should be made within a reasonable time would probably not have
much effect. Furthermore, the wording of Annex B.l reflects the Council's view
that clearance should be done expeditiously and without interruption. Norm 28
stipulates that acceptance of the goods declaration is conditional merely on the
presentation of gll the necessary documentation by the interested party, and
norm 30 specifies that the procedures which follows (examination of the
declaration) should take place as soon as possible after acceptence. Inspection
of the goods, if any, should also take place as soon as possible after acceptance
of the goods declaration (ncrm 32), and removal of the goods follows as soon as
the customs authorities have completed the inspection or have decided not to
inspect the goods (norm 59), However, in this respect and in regard to

‘retroactive or deferred assessment of the duties included under norm 57 of

Amnex B.1l, the Council could reinforoe the basic ideas contained in the provisions,
e.g. by having them stated more explicitly in the commentary to the text adopted.
As you know, the commentary is an official text which is to be incorporated into
the Cenvention Manual., While it does not bind the Contracting Parties, they do
normelly take it into consideration in epplying the provisions of the annex to
which it refers. :

LMhese instalments will be distributed to countries belonging to the Sub-
Group which are not members of the Customs Co-operation Council.
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(2) Excessive penalties for minor errors

Here again, the question could be dealt with in the framework of a future
annex to the Kyoto Convention, as already provided for (innex H.2: customs
infringement). I would like to point out in this connexion that there is e
Council Recommendation concerning the treatment of inadvertent errors in the
declared value of goods; the Recommendation in question is to be found in
Annex 11 herewith,

(3) Appeals agasinst penalties and tardy setilement of disputes

These questicns are alrsady covered by an internationzl customs norm and
Council Recommendation (see Annex 3 herewith), and they will again be aealt »1th
in Annex H.1 to the Kyoto Convention.

(4) Limifed nunber of points of entry for specific products

This problem, which in specific circumstances could well constitute a non-
tariff barriér, has been examined in the context of the Arnmex B.1 to uha Kyoto
Conventicn (nerm 3 and notes, norm 21 and note). If the provisions in it are not
regarded as sufficient in themselves, the conmentary cquld furnish appropriste
clarification,
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ANNEX 1
LIST _OF COUNTRIES AND TERRITORIES
USING THE BRUSSELS DEFINITION OF VALUE (BDV)
IN THEIR CUSTOMS LEGISLATION

Country® BDV* Country® BbvV*»
- Africa

Algeria e ¢ & o o o e o 93 o X l"lalaw.‘i e o o o @ .a e o » X
“Angola e o s o o s ® e o e x Mauritius ¢« + s e o o o o X
Burundi o+ « ¢ o o ¢« o o o o X FOrocCo « o o ¢ o o o o o« b4
CMELOON ¢« o o © o o o s o o X- “Mozambique . v o & ¢ o o X
° Cape Verde . e ‘o ° ° ° L] ° . X ' ’

“Central Afr. Reps =« « ¢ o » x °Niger o ¢ o o o« o » o » &« X
°Chad e © @ © © ® 8 5 © 6 ®© o X Nigeria * ¢ ® @« @ e © e = +
“COMOXO ISe o « « o o a o o & x RWwanda .« « o s o o o o o +
"CONgO e s o e o o & s o o = X °Sao Tome . « o o o o o o X
°DAhOMeY « o o o 2 « o o o @ x °Sierra Leone . « « o o x
Egypt L] L] ® L] L] L] * L] L] L] x © somalia L] . o L] o J o > o o x
°Equatorial Guinea o ¢ o« o & b4 “Spanish Sahara .+ o ¢ « X
Gabon « o o 5 o o ¢ s 8 5 & b4 Sudan « o o « ¢ o e @ ¢ o X
°Gambia » ¢ o 6 o © » 0 e o b4 Tanzania e« e« « o o o o o X
Ghana o» ¢ © 2 o » o o s o & X “TOGO o o o ¢ o s o @ o o x
°Guinea BissSau s« e o o o o o X Tunisia « = s o o o o o & +
Ivory Coast ‘ o ©®© © o ® ® o o + Uganda e o o e » o o o o© +
Kenya . ° o o e & e e » e o e + Zaire ® e o o o e o o © o +
. Liberia L] ® . [ ] L] L] L] ° ° L] x

MadayasSCar o « « o o o« o s x

*Notes :

° Non-Member country of the CCC.
+ Acceptance (i.e. Contracting Party).
x Indicates application only.
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Couhtry

BDV

Country

BDV

°Antigua . .
Argentina .
°Barbados .
°Belize . .
Chile « «

Americas

R

°Guyana
Haiti .
Jamaica

°Montserrat

Peru .

»

HWH X+ K

°Colombia .
°Cuba o o
*Dominica .
*Ecuador . »
°Grenada . o

"R AXA

ostﬂ
°St.
°St.
°Surinam

Trinidad & Tobago
°Virgin Islands

L4

Kitts—=Nevis
Lucia .
Vincent .

L]

L J
*
L]
-

o

E]

-~Aiguilla

L J
o
e
*

L

" Israel . .
Japan . o .
Korea (Rep,

°La0s .« o o
Malaysia .

of)

Asia

HX+ + o

Pakistan

Singapore .

Thailand

°Timor (Portug. Prov.)
°Viet~Nam {Rep. of)

°Yemen .

L]

* e

e 9 L ?

NHUAREHE+
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Country v ~ BDV - - Coﬁntry;u_A. £:  BDV
L . . I _'......> Europe ‘e - ‘
AUSEFLE o o o o o o o o 0 o o + ;°Monaco « o » o .;; « o e x
Be lgium e 06 0o ® © e e © o o + Netherlands * q_"} e @ o o +
Bulgaria . ».¢ o o ¢ ¢ o o o x NOrway s o o o o o o 5.0 + .
CYPTUS o o o o o o o 5 s o o + | Portugal » o« ¢ ¢ o s o & +
" Denmark ¢ o o o e ¢ o o o e e + Spain o « e v 0 o e o +
Finland ° L] . L] L] ° -] ’ L] L] L] 0 L] + sweden 9 L] ° » ° o L] o L L] +
France (including 4 overseas Turkey o o o o o o o o o +
departments) 'c o ¢ ¢ o o o o + United Kingdom o « o o o +
Germany {Fed. Rep. of) . « o + Yugoslavia « « o s o o +
GreeCe <« o o o o o 0 o o o S+ ' '
Ice land L] L] L ] L] ® L] L] L] L] L] L] x .
Ire land ._ . L) .. - » L] L L] L ] L] °. +
Italy. L] o » ® ® L] L) L ] L ] () L] o [ ] ' +
Luxembourg s « o o o« o o o &« +
Ma]'-ta e @ L] ° L] o ® L] o L] L] o x
‘ Australasia
° Fij i , L 0 . @ L] » L o > L] ® * x
°French Polynesi o e s o o o x
X

°New Caledonia o « » « « ¢ o o
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ANNE

RECOMMENDATION OF THE CUSTOMS CO-OPERATION COUNCIL CONCERNING
THE AMENDMENT OF THE CONVENTION ON THE VALUATION

OF: GOODS FOR CUSTOMS PURPOSES
11 JUNE 1974

N

THE CUSTOMS CO-OPERATION .COUNCIL,

HAVING REGARD to the Preamblc and to Articles II, V, VI(e), VIIT, XV and
XVIIT of the Convention of 15 December 1950 on the Valuation of Goods. for Customs

Purposes,

CONVINCED that thc maximum uniformity in defining the value of goods for:
Customs purposes remains important in the attainment of the aims of the Convention,

CONSIDERING

- that certain Contracting Parties to the Convention establishing a Customs
Co~opcration Council do not include in the dutiable value of goods certain
costs, chargos and cxpenses incidental to the delivery of goods at the port
or place of introduction into the country of importation; , '

-~ that some of those Contracting Parties could comply in all other respécts
with the Convention on the Valuation of Goods for Customs Purposes;

- that the accession of thesec Contracting Parties would be facilitated if the
Convention on the Valuation of Goods for Customs Purposes allowed ‘them,
in the determination of the dutiable value, not to include the costs,
charges and cxponscs incidental  to the delivery of the goods from the port
or place of exportation to tho port or place of imtroduction into the
country of importation;

~ that an amendment of the Con&ention on the Valuation of Goods for Customs
Purposes to that effect would constitute an important step towards the
universal application of the comegpt of the Brussels Definition.

In accordanee with a proposal of the Valuation Committoe,

RECOMMENDS Contracting Parties to the Convention on the Valuation of Goods
for Customs Purposes to add as Annex IV to the Convention the following text:
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Armex IV

PROTOCOL CONCER:ING ARTICLE I(2)(b)
OF THE DEFINITION OF VALUE

The Contracting Parties to the Convention on the Valuation of Goods for
Custems Purposes (hereinafter referred 1o as "the Convention") have agreed as

follows:

Any Contracting Party to uh@ Convention establishing the Council whlch does
not include in the dutiable value of goods the costs, charges and expenses
incidental to the delivery of the goods from the port or place of exportation
to the port or place of introduction into the country of importation and
nevertheless wishes to accede to the Convention shall be regarded as fulfilling
the requirements of Article II of the Convention if that Contracting Party
introduces into its domestic law and applies the following provision in lieu of
sub-paragraph (b) of Article I (2) of the Definition of Value:

"(b) that with the exception of costs, charges and expenses incidental to
the delivery of the goods from the port or place of exportation to the
port or place of introduction, the seller bears all costs, charges and
expenses incidental to the sale and to the delivery of the goods at the
port or place of introduction, which are hence included in the normal

price;",
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THE RIGHT OF. APPEAL IN CUSTOMS MATTERS

. SUBJECT MATTER

Customs authorities act within the framework of the laws and
regulations which they are responsibie for enforcing. Their decisions,
acts or omissions may, nevertheless, give rise to disputes between
these authorities and the persons (natural or legal) concerned. In
order to protect the interests of such persons provision should be
expressly made whereby they have the right to challenge the
decisions or measures which the Customs authorities take, or fail
to take.

An important consequence of the right of appeal, and the
existence of authorities responsible for ruling on disputes. is the
contribution these make towards the uniform application of laws
and regulations. The decnsnons taken and judgments rendered as the
result of appeals can moreover provide a valuable basis of
administrative and legal interpretation and precedent upon. which
similar disputes may be avoided or resolved.

This Norm sets out the fundamental principles which should
govern the exercise of the right of appeal in Customs matters, and
the procedure that should be followed in dealing with appeals
addressed to the competent Customs authority, It does not, however,
embrace appeals in penal matters, or appeals against provisions of
a general character. Simple- complaints about, for example, the
conduct of the Customs service are similarly excluded.

Il. DEFINITION

" Appeal "' means the act by which a person (natural or legal)
who deems himself to be aggrieved by . a decision, an act, or an
omission of the Customs authorities, seeks redress “before a
‘competent authority,
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1. PRINCIPLES

Principle 1: Gencral principle

A right -of appeal should be available to any person (natural
or legal) who deems himself to be aggrieved by a decision or
measure of the Customs authorities or by their failure to take action
on a request or a matter duly submitted to them. :

The person exercising this right of appeal must be directly
affected by the decision, act, or omission.

Principle 2: Competent authority

The authority cbmpetent to determine thé appeal may be either
a Customs authority or an arbitral, administrative or judicial
authority independent of the Customs Administration.

Where the competent authority is a Customs authority, the
appellant should be entitled, at least in the last resort, to submit the
matter to an authority independent of the Customs Administration.

Note. It should be possible for the Customs authority which took
the decision (1) appealed agamst to madify it in favour
of the appellant

Principle 3: Form of appeal

" The appellant should submit the appeal in writing, stating the
grounds of appeal. .

Note 1. Evidence for the consndetatlon of the .appeal should
accompany it or, if it is not immediately available, be
submltted as soon as possible.

2. Where appropriate, the appeal may be lodged by telex
or by telegram subject to its confirmation in conformxty
with- any prescribed rules.

e e —

(1) These provisions are applicable, mutatis mutandis, to challenged wots or
omissions.
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Principle 4: Time limit for appeal

The appeal should be submitted within a prescribed period.
‘This period should be sufficient to allow the appellant time to study
the contested decision (1) and prepare the appeal.

Note. The period for lodging the appeal may be extended in
exceptional  circumstances, for exampie, where the
appellant for reasons outside his control was prevented
from making timely appeal.

Principle 5 : Release of goods

Where an appeal is lodged as a result of a dispute arising
during the clearance of goods, release of the goods should be
allowed provided that: '

(a) release would not prejudice consideration of the nppeal
{b) there is no suspxcmn of fraud
{c) the goods are not cons:dered to: be pmhlbzted goods:;

(d) the goods are not subject to import or export-restrictions
preciuding their release; and o
(e) an amount adequate to cover the duties and taxes as assessed

by the Customs authority is pa:d or security for that amount

is provided. {

Principle 6 : Withdrawal of the appeal
The appellant shouid be allowed to thhdraw his apneal at: any

stage of the procedure.

Note. In consequence of the withdrawal the challenged
decision (1) becomes final. ‘ '

I'hcsc provisions are applicable. mutatis mutandis, to chullenged acts or
omxssxons
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Prmcxple 7 : Actuon on the appcal

The competent authornty is obhged to-rule upon. the appea!

Note 1. The appeal should be consndered wsth the mxmmum of

delay.

2. The appel!ant should be adwsed in wntmg of the decxsmni
‘taken. If the appeal is not upheld, the reasons should
be gwen .

lV IMPLFMENTATION

The provisions necessary for xmplementmg these Prmc:ples

could take account of the foliowvng points which. are offered for
guidance :

Particulars to be given .in the statemcnt of appeal

i

This. statement "should x;oxm‘ally include the - following
particulars : '

. {a) the subject of the dlspute (e.g. part:culars of the contested

decision);
(b) the purpose of the appeal, and
(¢) the grounds of the appeal

Evidence to be produced ' . - L

2.

'The ev:dence submltted by the appellant, or requlred by the

Customs authority, to determine the appeal, may vary ac cordmg
to the nature of the dxspute

In dnsputes ‘relating to tariff classification the followmq may
serve as evidence ¢ certxhcates of analysxs samples of the goods
in dispute,  of even in certain cases the goods' themselves:

‘blueprints, drawmgs or photographs of the goods should be

accepted if it is xmpossxble to take samples. |
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In disputes relating to_valuation the following may .also. serve.
as evidence : invoices, contracts, licences, extracts from accounts
and registers, price lists, etc.. o

Information concerning the right of appcal

3. Information concerning the conditions and the procedures for
appeals should b¢ made known by official publication of the
relevant laws and regulations. The information should be made
available, on request, to any interested person. Where it is
considered desirable, a note on the conditions and ‘the
procedures for appeals may be inserted in decisions rendered
by Customs authorities.
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RECOMMENDATION QOF THE
CUSTOMS CO-OPERATION COUNCIL CONCERNING THE
RIGHT OF APPEAL IN CUSTOMS MATTERS
(6 June 1967)

THE CUSTOMS CO-OPERATION COUNCIL,

CONSIDERING that the decisions, acts or omissions of Customs
aunthorities may give rise to dlsputes between them and the
personsg concerned, .

CONSIDERING that‘it is deSLrable for these persons to have a
' right of appeal in order to protect their legltlmate
interests;

CONSIDERING that this right of appeal would also contribute to
the uniform application of the laws and regulations which
the Customs authorities are responsible for enforcing;

RECOMMENDS that Members should

1 grant a right of appeal to any person (natural or legal)
who deems himself to be aggrieved by a decision or act
of the Customs authorities or by their failure to take

- action on a request or a matter duly submitted to themn,
- provided that such person is directly affected by the
decision, act or omission;

2. provide for appeals tc Le determined by a competent
auvthority. The authority may be either a Customs
authority or an arbitral, administrative or judicial
authority independent of the Customs Administration;

3. provide that, where the competent authority is a
- Customs authority, the appellant shall be entitled, at
least in the last resort, to submit the matter to an
authority independent of the Customs Administration;
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L. allow goods, which become the subject of an appeal as a
result of a dispute arising during their clearance, to
be released provided that

(a) release would not prejudice consideration of the
. appeal; '

(b) there is no suspicion of fraud;

(c) the goods are neither considered to be prohibited
goods, nor subject to import or export restrictions
precluding their release; and

(d) an amount adequate to cover the duties and taxes as
assessed by the Customs authorities is paid or
security for that amount is provided;

5. ensure that the appeals procedure is as simple as
possible and that decisions are reached and notified
to the appellant with the minimum delay;

6., ensure that suitable publicity is given to the appeals
procedure, in particular with regard to the time-~limit
and the other conditions to be fulfilled for lodging
an appeal; ‘

POINTS OUT that the present Recommendation covers appeals in
matters relating to the laws and regulations which the
Customs authorities are responsible for enforcing. It
does not, however, embrace appeals in penal matters, appeals
against provisions of a general character or appeals against
opinions expressed by Customs authorities which are not
binding in effect;

REQUESTS Members who accept the present Recommendation to notify
the Secretary General of the Council accordingly and to
specify the date and terms of its implementation, The
Secretary General will communicate this information to
Members'! Customs Administrations.
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LNNEX 4

STATES MEMBERS OF THE UNITED NATIONS NOT
“APPLYING THE CCC NOMENCLATURE

Afghanistan

Alvania

Bahamsas

Bahrein

Bhutan

Burma

Byelorussian SSR

Canada

Chine

Costa Rica

El Sslvador

Ethiopia

German Democratic Republic
Guatemsala

Hondures

-India

Kuvait

Maldives

Mongolia

Nepal

Nicaragua

.Oman

Panana

Poople’s Democratic Republic of Yemen
Qatar o

Ukrainien SSR

Union of Soviet Socislist Republics
United Arab Emirates
United States of America
Yemen Arab Republic
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ANNEX 5.
Brussels, 29 November 1957
RECOMMENDATI ON
CONCERNING THE FORM AND LAY-QUT
OF CUSTOMS TARIFFS

THE CUSTOMS CO-OPERATION COUNCIL,

HAVING REGARD to the provisions of Article II of the Convention on
Nomenclature for the Classification of Goods in Customs Tariffs
which authorizes member States to meke certain textusl
adaptations to the Nomenclature text when compiling their
national tariff's,

CONSIDERING that it is essential that this suthority be reconciled
with the fundamental principle of ensuring the greatest degree
of comparability between a1l Customs tariffs based on the
Brussels Nomenclatureg

RECOMMENDS that member States when preparing their national tariffs
should follow &s closely as possible the form and lay-out of the
Nomenclature and in particular should maintain the numbering of
the Section and Chapter Notes and the lettering of their
sub-paragrarhs,
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ANNEX 6

KECOMMENDATION OF THE CUSTOMS GO-OPERATION GOUNCIL
TQ ENABLE INTERNATLONAL TRADE STATISTICAL DATA
COLLECTED ON_THE BASIS OF THE BRUSSELS NOMENCLATURE
TO_BE EAPRESSED IN TERMS OF THE SECOND REVISION
OF THE STANDARD INTERNATIONAL TRADE CLASSIFICATION
1 _JANUARY 1975

THE CUSTOMS CO-OPERATION COUNCIL,

CONSIDERING that one of the aims of the "Convention on Nomenclature for the
Classification of Goods in Customs Tariffs", known as the "Brussels Nomenclature",
is to facilitote the comparison of external trade statistics in so far as the data
for such statistics are based on the classification of goods in Customs tfariffs,

CONSIDERING that the "Standard International Trade Classification" in its
second revised form (SITC, Rev.2) will further facilitate the study and comparison
of statistical deta rclating teo external trade,

OBSERVING that these data, which arc gencrally collected on the basis of the
headings of the Brusscls Nomcnelature, must, to meet the requirements of the
United Nations statistical services, be capablc of being expressed in terms of the
SITC, Rev.2,

BEING CONVINCED that this aim cannot be satisfactorily accomplished withouf
the correlation between the Brussels Nomenclature and the SITC, Rev.2, which the
subheadings listed in the Annex to this Recormendation provide,

TAKING NOTE of the work which has led to the establishment of this correlation

RECOMMENDS that Members and Customs or Economic Unions formed by certain
Members incorporate in their Customi tariffs or in their statigtical nomenclatures
the subheadings listed in the Annex™ to this Recommendation or at least take
appropriate steps to enable statistical data to be reported to the United Nations
institutions concerned on the basis of these subheadings,

REQUESTS Members and Customs or Economic Unions formed by certain Members who
accept this Recommendation to notify the Secretary General of their acceptance and
of the date of its application.

;/fhis Annex is not reproduced here but can be consuited in the GATT
secretariat, Office 27, Villa Lc Bocage.
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ANNEX

. INFORMATION
CONCBRNIN(.; THE TARIFE CthbIH(,ATION
OF GOODS,
SUPPLIED BY. AND BINDING
CN THE CUSTOMS ADMINISTRATION
(TARIEF INFORMATION)

1. SUBJECT MATTER

Techmcal development in industry and the increasing variety
and complexity of the merchandise in international trade call for
expert knowledge of the classification of goods in Customs tariffs.
Importers often find it difficult to classify correctly the goods in
which they are interested, particularly in the case of newly
developed articles, the importation of which cannot be undertaken
until the correct tariff ‘classification is known. Hence the
international trading community has a vital interest in obtaining
from a Customs Administration tariff classification information
which will commit that Administration and thus enable the trader
to plan ahead with knowledge of the rate: of Customs duty
chargeable on the goods in question, ‘

It must be-accepted that this-interest of the international trading
community is legitimate. However, in drawing up this Norm. it has
been. recognised -that tariff information supplied by a Customs
Administration may be overruled by decisions taken by courts of
law or equivalent authormes or by tariff changes.

The procedure set out below daes not preclude. the informal
provision of 1ariff information in cases where that procedure it not
followed, Such information does not commit the Administration,
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II. PRINCIPLES

Principle 1: Persons -entitled to apply for tariff information

Any interested person (Iegal or natural) -should be entitled to
lodge an application for tariff information.

Note. Itisin the interests of international trade that the right to
lodge such an application should not be limited to specified
persons (e.g., manufacturers, traders or persons established
in the country of importation). Applicants should not
normally be required to prove their legal or practical
interest in obtaining such information,

Principle 2: Form of applicaiion and conditions to be fulfilled

The application for tariff information should be submitted in
writing, It should inter alia include the following particulars:

(a) name and address of the applicant;

(b) full particulars of the goods g.g., commercial description, nature,
composition, quality, price, origin, end-use, packaging and,
- where applicable, manufacturing process;

(c) particulars of any previous .importations by the applicant of
goods of the same kind, and the tariff heading (or sub-heading)
applied thereto;

(d) Eustoms offices through which the goods are to be cleared.

Normally, applications should be accompanied by a specified
number of samples. Photographs. plans, drawings, etc., or a
complete and exact description of the goods should be accepted if
the supply of samples is impracticable e.g., owing to the nature of
the goods.
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Note 1. The Customs Administration should decide whether the
application must be made out on a special form and whether
it should be accompanied by a written analysis from the

manufacturer or from an official luboratory

2, Supplementary mformatmn given orally may also be
considered when determining the classification of the goods.

Principle 3: Notification of tariff information

Notification .of tariff information should be in writing and
should specify the exact description of the goods concerned, by
reference, where appropriate, to the samples, photographs, plans
or drawings identifying the goods. and the tariff heading (or sub-
heading) applicable.

Note 1. It is recommended that Customs Administrations should
include in the notification any additional information
available concerning the rates of duties and taxes, quota
restrictions, formalities, etc., applicable on the day or
which the information is given, It should be made clear that
such additional particulars are given for information only
and are not binding on the Customs Administration.

2. In addxtlon the Customs Administration should decide, in
each case according to the circumstance of each case,
whether and if so in what form, the tariff information
should be published.

Principle 4: Effects of tariff information

At the request of the applicant, the Customs Administration
should allow the goods concerned, imported by him or for his
account, to be clasmhed accordmg to the tariff information provxded
that :

(a) he produces the tariff information given to him:
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{b) he proveq to the ¢ sdtnsfactlon of the Customs that the imported
goods are ‘identical with the samples (or photographs, pians,
drawmgs or descrnptxons) on which the information was based;

{c) the parhculars concerning the goods given in the app!ncmmn
for information were not incorrect or incomplete; and

(d) the tariff m_formatmn. is still valid. -

Brinciple 5: Appeals

There should be a right of appeal against the classification
notified in the tariff information.

Principle 6: Period of vali‘dity

“In general, no time limit should be fixed for the validity of
tariff information. However, if a Customs Administration considers
‘that such a time limit is mdlspensabie. the period of validity should
be as long as posszble. :

Principle 7: Amendment to Customs tarzf[

In the event of an amendment being mdde to the Customs

_tariff in a manner affecting the tariff information, the latter ceases

to have effect as from the entry into force of the amendment and
is no longer binding upon the issuing Administration.

Principle 8: Amendment of tariff information

Taviff information may be amended by the Customs
Administration which supplied it. Amendments’should be notified
as. soon as possible by the Administ.ation. :

“When the amendment entails liability to a higher rate of duty,
the Customs Administration should make good the prejudice caused :

~ either by.admitting the goods at the lower rate of duty; or
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~ by granting the applicant compensation for the increase in
ditty, ' : : '

provided that :

{(a) it is proved to the satisfaction of the Custom., Administration
that the applicant is irrevocably committed on the basis of
the tariff information previously supplied; and

{b) the goods are cleared for home use within a reasonable period
fixed by the Customs Administration. This period must at
least be sufficient to permit the importation of any goods " en
route "’ on the date of notification of the amendment.

Note, Amendments to tariff information may be notilied either
individually to the applicant or by inclusion in an official
publication, at the discretion of the Customs Administration.

lil. IMPLEMENTATION '

The provisions necessary for implementing these Principles
could take account of the following points which are offered for
guidance : ‘

Competent authority

1. Tariff information may be given by the Central Administiation,
the regional offices or the more important Customs offices.

Notification of tariff information

2. In addition to the notification provided for in Principles 3 and 8,
tariff information and amendments thereto should also be
communicated to Customs-offices generally or at least to those
at the places where the goods will be imported. '

Notification of court decisions

3. Itis recommended that any amendment or cancellation resulting
from a court decision not already brought to the notice of the
applicant or published should, as far as possible. be notified
to him,



Charges

4:" It is recommended that Customs Administrations should provide
tariff information free of charge. If a charge is made; this
should be limited to the approximate cost of services rendered.
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Brussels, 12 septembre 1972,

SIMPLIFICATION AND HARMONISATION OF CUSTOMSvDOCUMENTS

Particulars required by the Customs for formalities -

‘on_the importation of goods

(Doc. 18.819)

1. - The Annex to Doc. 18.819 has been revised to take account
of the replies received from five Members (Ireland, Israel,
Japan, Portugal and United Kingdom) as well .as certain additional
information received from Luxembourg. '

2. The revised Annex is appended hereto; it replaces thaf
circulated with Doc. 18.819.
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A.. PARTICULARS REQUIRED 1Y THE ' CUSTOMS. FOR
FORMALITIES ON THE IMPORTATION OF GOODS

I. Information provided ‘for  in the form

of Goods declaraticn (inwards)

Information reguested =~ = Information requested
by_almost_all by enly a_few:
Customs Administrations Customs Administrations

‘(a) Particulars relating to.pérsbns

" whe participate in the operation

1. Declarant (owner, carrier,
forwarding agent, consignes,
professional Customs agent,
etc.) :

-Name, address and, if o
applicable, licence number

_ This information is not:
required by Sweden and
Portugal .

>2. Importer (céﬁéignee_or owner)
Néme*ahdﬂaddress._
3. Coﬁsignor:(or supplier)
4 (Austria,>Canada, Denmark,
Ireland, Israel, Malta,

Sweden, Switzerland, United
Kingdom and United States)

' 4. User of the goods

:(Belgium and Luxembourg;
- United Kingdom - for
. temporary importations only)

5. Bank domiciliation (see also
item 26)

(Algeria and France)
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6'.

(b) Pa;ti;g}érg relating to the transport of the goods

Mode of transport

Rail, sea, air, other
surface modes

Identifitgtion of the ship,

vehicle, etc.

Identification of the means
of transport by its '
nationality, registration
number or name (in the case
of ship)

8.

10.

11.

12.

13.

Carrier

(Canada, Finland and Ireland)

Referencés to transport

documents

Bill .of lading number, air
waybill number, TIR carnet
number, etc. '

(Finland, France, India, Israel,
Japan, New Zealand, Sweden-and
United States)

Particulars entered by the
Customs in New Zealand

Port or place ¢f loading

(Austria, Finland, Ireland,
Japan, New Zealand, Portugal,.
United Kingdom and United States)

Daté of exportation

(Austria, Finland and Korea)

Place of introduction

(Austria, Finland, Ireland;
Korea and United Kingdom)

Place of unloading

(Belgium, Cameroon, Denmark,
France, Japan, Luxembourg,
United Kingdom and United States)



14,

17.
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Date of arrival orirporration

(Belgium, Finland, Ireiand,

Isryrael, Japan, Luxempourg,
New Z2atznd and United States)

Location wf the godds

(Belgium, Denmark, France,

‘Israel. Japan, Luxembourg

and Sweden)

Place of destination

(Austria, France and United
Kirgzdom) .

Transport for cwn account or

for asccount ¢f other persons

(Belgium, France and
Luxembourgy

(c) Particulars relating to the goods

18. Country of provenance

Not required by Cameroon,
Italy, Switzerland and the
United States ‘

i

19. Country of or;gih-

" Not required by Cameroon

21. Description of the packages

Nunber, nature, markings
and numbers

22, Description of the goods

20.

Country of production

{Switzerland)
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23.‘Grdss weight

th required by Canada,
Korea and New Zealand

24. Net weight
Not required by India and
New Zealand

25. Quantity

Number, volume, volume in
litres, and supplementary
units -

(d) Particuiars réiatinq to

26,

27.

28.

the

Financial or commercial

system applicable to the

gouods - exchange control

(France, Israel, Spain and
Switzerland)

Type of storage

(Finland)

Date of entry into warehouse

(Finland)

value of the goods

29. Customs value

. 30.

- 31.

32.

Date of invoice

(Denmark and United States)

Invoiced price

(Austria, Denmafk, France,
India, Israel and Italy)

Currency used in invoicing

(France)
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23, Comnitions o f delivery and
o Lpyment ' '

(Auptria. Cameroor, Denmark,
Framee, ' lndia and Israel)

34, Trancprt cnd cther chasges..
(Charges fcr warehousing,

" gurveillsnce, [o!'t dues, etd.)

(Austria, Ffance; India,:
Tarael. Sweden and United
Stoater) : .

ve DYoo tuec

Y

‘U ited States)

36, Riltew ty which the vaius is

ad justad

Aamcroon, France and Israel)

37, Unit wiuay s

tUrnidcd St tes)

38. Rale of ©XCringe

(Irad1a, Italy, New Zealand,
rited Kinjdom and United
Stateg) :

29, Vaiie zppriissd by the Customs

{Kcrs:a = entered by the
Custums)

39 bis. Value fic calzulaticn
Zt lriternal taxes

X
X ) X

Particulars relating to the
value of the gcads must also
apgear 1in Jocumencs to be présented
witl the Customs declaration,
either sn invcice or adeclaration
of vilue (requirsd by twelve
countries).
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40,

41.

42'

(e) Particulars with a view 1o the settlement of

import duties and taxes

Tariff heading
Entered by the Customs in

Belgium, Kcrea and
Luxembourg

Rates-of duties and taxes

Entered by the Customs in
Belgium, Korea, Luxembourg
and Spain

*

Amount of duties and taxes

Entered by the Customs in
Austria, Belgium, Korea,
Luxembourg, Spain and
Switzerland

43.

Deferred payment

(Algeria, Belgium, Canada,
Denmark, France, Israel,
Italy, Luxembourg and Sweden)

In Algeria, Belgium,
Luxembourg and Sweden, this
is entered by the Customs

44 . Deposits

45.

The existence of a deposit

- must be discloseéd in the’

following countries : Algeria,
Austria, Belgium, Cameroon,
Canada, France, Ireland,
Israel, Italy, Japan,
Luxembourg, New Zealand,
Portugal, Sweden, Switzerland
and United Kingdom.

This is entered by the Customs,

except in Cameroon, Canada,
France, Italy and Switzerland.

Types'of duties and taxes

(France, Japan and Sweden)
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46. C.earance procedure

(Spain and Sweden)

(f) Particulares witn a view to the aranting of

pref:rential treatmant

47, Area ¢f provenarce

48, Refererce tO itegal provisions

49, Referance to appended
justifiving documents

X

X X

The particulars specified
in .items 47 to 49 are required by
Member countries of a free trade
area or Customs or economic unicne..

50. Statement of destination

(New Zealand).

51. Claim for duty and tax
exemption or reduction

(Sweden)

(g) Particulars of an exciusiveiy statistical nature

52. Statistical heading
Not required by -Canada,

Denmark, Iran and
New Zealand

53. Importer's statistical number

(France and Israel)

54. Statistical value

(Belgium and Luxembourg)
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55,

56.

(h) Particul.irs relating to

suthentification ¢f the declagation

Custcocms office

Entered by the Custems in
some countries

Type of declaration

Separate forms are used in
most countries, depending c¢cn
the Customs procedure under
which the goods are to be
placed (home use, warehousing,
temporary admission).

A single form is used in the

"-following countries : Canada,
" Korea and Spain

570

58.

Certification by the

declarant

Place, date, signature and
reference number

Box for Customs office use

The Customs enter in this hox
the decilaration number, the
date it was lodged and the
result of the examinaticn
(type of examination, date,
officer's name and signature)

59. Application to be present
during the examination

(Sweden)



60.

1.

2.
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(1j) Otker pariticulars reguired

Reference 'to the import’
licence and ccmmercial
declarations und dccuments
tc be presented with the
Customs declaration

Tne l1ist of documents tc be
produced with the Customs
declaration is reproduced
in Section II ’

61. References_ to summary
declarations.or to accounts
to be checked

(Belgium, Italy, Luxembourg,
Spain and United Kingdom)

62. Form of payment

- (Spain)

63. Advice of sale of foreign

exchange

(Iran)

63 bls. Particulars of drawback'
or other export relief now
due to be repaid

(United'Kingdom, only in
respect of UK goods reimported
after processing abroad)

II. Commercial dpelaratlons and documents

to be prcduced with the Customs declaration (1nwards)

Declaratlon of value

A declaratlon of value must be presented in the follow1ng
countries : Austria, Belgium, Denmark, Finland, France, Ireland,

- Israel, Japan, Luxembourg, Spain, Sweden and United Kingdom.

Declaration for statistical purposes

A declaration for statlstlcal purpObes is requlred in Austria,
Japan and Portugal.
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3.

Invcice

. C;nuda, Tapan, New Zealdnd Spain and United States require
a Customs invoice. .

In other countries, the Customs authorities sometimes

-:equire that an invoice bearing a certificate signed by the

. importer shall accompany the Customs declaration..

“Memkers have indicated certaln other do;uments requxred in

support of the Customs oeclaratlon :

4,

5.

60..

10.

11.

Import licence

Certifizate of origin

Phytopathological, health or veterinary certificates

Declaratioﬁ regarding value added tax

Certificate of use

Delivery note or bill of lading

Consignment note in detail

Deciaration for control purposes in connection with

direct taxes

B. PARTICULARS FURNISHED IN CODED FORM

With the exception of Ireland, Italy, Malta, New Zealand and

Portugal; all Members state that some of the particulars may be
furnlched in coded form. :

The number of codes used is partlcularly large in the case of

Members that have introduced electronic data processing or plan to

do

so in the more or less near future.
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Ir: addition to tariff .und statistical headings, the particulars
that have been coded are @ - B . -

Countryv (13 Members ¢ Algeris, Cameroon, Canada, Denmark, Finlana,
France, lsrael, Japan, Korea, Spain, 3weden, United Kingdom and
Unites States).. : ' ‘ E

Forwarding zgent (3 Members :'Austria; Cameroon, Canada, Denmark,
" Israel, Korea, SwitZerland, United Kingdom and United States).

Mcde of transport (8 Members : Algeria, Camerocn, Denmark, Finland;
Korea, Spain, Sweden and United States). :

Consignee (8 Members : Austria, Canada, Finland, Israel, Japan,
Korea, Switzerland and United States).

Types of duties (7 Members : Cameroon, Finland, Japan, Spain, Sweden,
United Kingdom and United Stat=s). ‘

‘Customs office (6 Members : Austrié, Canada, Korea, Spain, Sweden
and United States). ‘

Means of transport (6 Members : Algeria, Canada, Japan, Korea,
Switzerland and United States). o :

Customs procedure (5 Members : Algeria, Cémeroon, Finland, Spain
and United Kingdom). . ' : : _

Place of introduction (4 Members : Austria, Finland, Japangand Korea) .

Tariff treatment applicablé (4 Members : Canada, Korea, SWeden and
United Kingdom). '

Place of destination (3 Members : Austria, France and Korea) .

Currencies (2 Members : Israel and United Kingdom).

Unit of measurement (2 Members : Canada -and Uhited.Kingdom).

Collection cf duties and taxes (1 Member. : Finland).

Deposit (1 Member : United States).

Type of declaration (1 Member : United States).
Carrigr (1 Member : Canada).

‘Commercig} procedure (1 Member : Spain).

Consignment identification (1 Member : United Kingdom) .

Value of the gcods (1 Member : United Kingdom).

Form of payment (1 Mémber : Spain)
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Tvpe =f examliriaticn (1 Member : Canada).

Percentage relief (1 Member,: Spain).

Customs valué (1 Member : Canada).

Dccuments sppended (1 Member -1 Cameroon).

Bill of lading/air waybili (1 Memper : Uniteéd States).

Tyvne of packing (1 Member : Camercon).

The ccdes used by most Memkers have been drawn up- to suit
" their national requirements.

Some of the particulars have keen coded at EEC level :
- Countries of cri3in and d<stination;
= Regions of the European Econcmic Community;

- List of headings of the Standards Goods Nomenclature for Trensport
Statistics (NST).

This Nomenclature, which was drawn up by the [European Ecodemic
Community and the United Nations Economic Commission for Europe, is
in principle appllcable in all European Member States of the United
- Nations.

-.Code for transport operations on own account or for account of
other persons;

-'Harmonised Nomenclature for the External Trade Statiétics cf the
EEC countrieS'(NIMEXE), based on the Brussels Nomenclature.

C. ESTABLISHMENT OF INTERNATIONAL CODES

!

Seven countries (Belgium, Cameroon, Denmatrk, Iran, Malta)
New Zealand and Portugal) offered no suggestions concernlng the
establlshment of international codes. :

Italy considers that all particulars to be entered on the
Customs declaration (inwards) should be internationally coded.

The remaining countries suggest that 1nternatlonal codes should
be establlshed for the following data :

- Countrles (16 Members : Algerla, Austria, Canada, Finland, France,
India, Ireland, Israel, Japan, Korea, Luxembourg, Spain, Sweden,.
Switzerland,. United.,Kingdom and United States).



Mode- of transport (8 Members 3 Austr.a, France, Ireland,.
- Luxembourq,'Spaln, Sweden, SWJtdefllnd and Unlted Klngdum).

Descrlptlcn of- packagcs.(4_Membet» Au eru, Indla, Ircland ard
Unlted States) . : . S .

CUstom< prCcedure (5 Members :‘Francé,nlceland.,Lﬁkémhourg;ln-; 
-Spaln and Unlted Klnqdvm)._ : ; R

Units. of measurement (5 Memoers : Austria, Canada, Ireland,
United Kandom and Unlted btaf6~J. ' ' S

Ports (2.Members B KOrvd and Un1t~d State $)
Means of transport (2 Members Switzerland'and United States).:

‘Currencies:(4 Membefs_: Israel, Spsin, ‘Unilted Klngdum and
United Statesz). o ' B .

Identification of internationsl carriers (2 Members : Canada and
United States). : o

'Biil of lading/air Qéybill'(i Membér :.UnLted_States),
Exporté: (1 Member ;>ﬁnLted Stétes)., -

-~ Importer (1 Member : United klﬁgdom},

‘Types of dﬁties»and téxes (1 Menmber : Spéln),

Rébates, discoﬁnﬁs (1 Member : Unit:d Stacte:).
Manufaéturer‘(17M§mbe;.: Unlteﬁ Sﬁates);

Consignment identification (1 Mamber : Uniited Kingdom) .

Value category (delivéry tarms, 1@, Cei.fo, f. cob., etc.)
(1 Member : Ireland). ’
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ANNEX 9

PARTICULARS REQUIRED'BY THE-CUSTOMS FOR

FORMALITIES ON THE IMPORTATION OF GOODS

Info"matlon prov1ded for rin‘thé form.

of Goods declaration (inwards)
EE%--JEE&EE_EEQEEEEEQ S IEfQEQEE&SEn_EﬁiSE_EE
_Z_EETQ§E_§EE : ' o requested by only a few
QEEEQTS_§§@£§£§E£§E£9§E ' ~ Customs Administrations
QE_EEEX_EE_SEEEEEE--EQE&ﬁ

(a) Particulars relatinq to persoﬁs'

who participéte in the operation

1. Declarant (owner, carrier,
forwarding’agent, consignee,
professional Customs agent
etc.)

Name, address and, if
applicable, licence number

2. Qorter (con51gnee or
owner)

Namefand.address 3. Consignor (or supplier)

4. User of the goods

5. Bank domiciliation (see
also item- 25)

(b) Particulars relating to the transport of the goods

6. Mode of transport:

- Sea, air, rail,.other
~surface modes
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7. Identification of the ahlp,‘é }
, 'vehecle, etc. ' e

= Identlflcatmon of the means B
~of transport by its L
_natlonall+y, reg;strat;on B
‘number or name (in the case‘
of bhlp) : . -

j8;‘Carrier

. 9 References to transport
documents '

”YBlll_of-lading-number;
air waybill number, '
TIR carnet number, .etc.

10. Port or place of loading

vi"ii.eDete of exportation

':12; Place of introduction

 M13.-Pla¢e5df unloading

f14a_Date of arrlval or
' 1mportatlon

'Uisg'Location of the goods

-16.'Place of destination

© 17. Transport for own account
.. or for account of other

~° persons:

(c) Particulars relating to the goods
fiB;jCountfx:of grovenance*

19} CoUntfy offorigin_°n\m




MTN/NTMfW/l?
Page 44

20. Description of_ the packages
markings

Number, nature,
and numbers

21’ hescrigﬁion of Ehe goods

22. Gross weight

23. Net weight

24. Quantity

Number, wvolume, volume in
litres, supplementary
units

25,

26.

27 .

Financial or commercial
system applicable to
the goods - exchange
control '

Tvpe of storage

Date of entry into
warehouse

the value of the goods

(d) Particulars relating to

28, Customs value

29.

30,

31,

32H

Date of invoice

Invoiced price

Currency used "

invoilcin

Conditions of delivery

o and payment

33.

- port dues,

Transport and other
charges (charges for-
warehousing, surveillance,
etc.)
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34. Discount

7T

. 35, hates by which the vealue

A
.53 adiuvsted .

[N

36. Unit valie

37. Rate of exchange

38. Value for calcalation
of internnl caxes

Particulars relating
to the value of the goods
must also appear in documents
to be presented with the
Goods declaration, either an
invoice or a declaration of
value. - : ‘ '

(e) Particulars with a view to the assessment of

import duties

and taxes

39. Tariff heading

40. Rates of duties and taxes

41.'Amount of duties and taxes

42, Deferred pavment

- 43. Deposits -

44, Types of duties and
taxes

45. Clearance procedure
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(f) Particulars with a view to the granting of

preferential treatment

1

46. Area of provenance

47. Reference to legal provisions

48, Reference to appended
Jjustifying documents

49. Statement of dastination

50, Cilaim for duty and tax
exemption or reduction

(g) Particulars of an exclusively statistical nature

51. Statistical heading

52. Importer's statistical
number

53. Statistical value

{h) Particulars relating to

authentication of the declaration

54. Customs office

55. Certification by the
declarant

Place, date, signature an
reference number :

56. Box for Customs office use

The Customs enter in this box
the declaration number, the
date it was lodged and the
result of the examination - .’
(type of examination, date,
officer's name and signature)
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57, Applicaticr. £ 1.

~present during the
~ examinaticn

(ij) Other particulars required-

58. Reference to_the import.
licence and commercial
declarations and documents
to be presented with the
Customs declaration

59. Referances to nzports or
tc_accounts to e
discharged

60. Form of payment

.61, Advice of sale of foreign

exchange

62. Particulars of drawback
or other export relief
now due to he repald
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ANNEX 10
Brussels; 9 July 1975.
POSITION AS REGARDS RATIFICATIONS AND ACCESSIONS
Convention establishing.
a Customs Co-opsration Council
Entered into force : 4 November 1952
Dates of signature Dates of deposit of
Country (15.12.50 to instruments of ratification
31.3.51) or accession (1)
ALGERIA e 190120 1966
. ARGENTINA - 1. 7.1968
AUSTRALIA - 5. 1.1961
AUSTRIA - 21. 1.1953
BAHAMAS - 16. 8.1974:
BELGIUM 15.12.1950 11.12.1952
BULGARIA - 1. 8.1973
BURUNDI - 20.10.1964
CAMEROON - 9. 4.1965
CANADA - 12.10.1971
CHILE ' - 1. 7.1966
CYPRUS - 31. 8.1967
CZECHOSLOVAKIA - 23. 9.1965
DENMARK . 30. 3.1951 19.10.1951
EGYPT ' - 26.10.1956
ETHIOPIA ' - 6. 8.1973 -
FINI‘AND b 27v 101961
FRANCE 22.12.1950 6.10.1952
GERMANY : ‘

{(Fed. Rep. of) 30. 3.1951 4.11.1952
GHANA. ’ - 1. 8.1968 '
‘GREECE 9. 1.1951 10.12.1951
HAITI - 31. 1.1958°
HUNGARY - 16. 9.1968
ICELAND 20.12.1950 15. 2.1971

e d

e s v o e o o — o - ——— oex

R
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Dates of signature Dates of deposit of
Country (15.12.50 to instruments of ratification
31.3.51) or accession: (1)
INDIA - 15. 2.1971
‘INDONESTA - 30. 4.1957
IRAN . - 16.10.1959
IRELAND - 23. 9.1952
ISRAEL - 23. 5.1958
ITALY 20. 1.1951 20.11.1852
IVORY COAST - 2. 9.1963
JAMATICA - 29. 3.1963
JAPAN - 15.. 6.1964
JORDAN - 1. 1.1%64
R39S W e wme S G SR D rUU GRS SR SID RED VA WD R S Sher ol RUS mup G SN Gy WU G FUS VIS GO e SA LN S D SR Guy VR LS GU iy A i S ST G TS S S Gy S A G ) S GEm T GTD D WAV D SN S WA R W ey
KENYA ) - 24. 5.1965
KOREA (Rep. of) - 2. 7.1968
LEBANON - - 20. 5.1960
LIBERTIA . 7« 1.1975
LUXEMBOURG 1.1951 23. 1.1953
MADAGASCAR - 18. 2.1964
MALAWT ’ - 6. 6.1966
MALAYSTA - 30. 6.1964
MALTA - 6. 7.1968.
MAURITIUS - 29. 3.1973
MOROCCO - 1. 7.1968
NETHERLANDS 29.12.1950 23, 1.1953
NEW ZEALAND - 16. 5.1963
NIGERIA - 21. 8.1963
NORWAY 28. 3.1951 6. 8.1951
T e e e e T e e i e o o e = e "'-"-""‘"_""--"'“-"""""""T""'"""""""'"-'_"
PAKISTAN - 16.41.1955
PARAGUAY - .3.10.1969
PERU - 27. 1.1970
POLAND - 17. 7.1974
PORTUGAL 29. 3.1951 26. 1.1953
ROMANTA . - 15, 1.1969
RWANDA - 3. 3.1964
SAUDI ."iRABIA » - 80 501973
SINGAPCRSE - 9. 7.197%
SUUTH - AFRICA - 2. 3.1964 :
AN T e 13,7952 ]
SRTI LANKA - 29. 5.1967
SUDAN - 8. 6.1960
SWEDEN ‘30. 3.1951 17.10.1952
SWITZERLAND - : - 19.12.1952
L s o ot ot 8 S s cpn S T Tt St e W00 W S al g N S i S w— ) . o — v e e e L Ll Lk upu—p——
2




MTH/NTM/W/17

Page 50
Dates of signature Dates of deposit of
Country ’ (15.22.50 to instruments of ratification
31.3.51) . or ‘accezsion (1)

TANZANIA 17.11.1964-
THAILAND 4. 2.1972
TRINIDAD AND '

- TOBAGO +15.10,1973.
TUNISIA 0. 7.1966
TURKEY 6. 6.1951
UGANDA , 3.11.1964
UNITED KINGDOM 12. 9.1952
UNITED STATES 5.11.1970
UPPER VOLTA 16. 92.1966
YUGOSLAVIA 26. 4.1960
ZAIRE 26. 7.1972

(1) The Convention’
deposit of the
the Convention
Governments on
ratification or &accessione.

Notes : - Numbar of Contracting Parties

entered into force on 4 November 1952 on the
seventh instrument of ratification. Thereafter
comes into fcrce for ratifying and acceding
the date of dspeosit of theéeir instruments of

: 17,

- Underlining indicates notification received since last

Session of the Council.
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ANNEYX 11

RECOMMENDATION OF THE COUNCIL
CONCERNING THE TREATMENT OF INADVERTENT ERRORS
IN THE DECLARED VALUE OF GQOODS
{17 JUNE 1955)

THE CUSTOMS CO-OPERATION COUNCIL

HAVING REGARD to a study made by the Valuation Committee
concerning the treatment of inadvertent errors in the declared
value of goods.

RECOMMENDS Contractmg Parties to the Conventmn on the
Valuation of Goods for Customs Purposes

1. To invite their Customs Administrations to introduce
measures for the lenient treatment of certain errors in the
declaration of the value of goods for customs purposes,
namely, errors of - the following nature which the
Adminijstration concerned. is satisfied have been committed
in good faith : :

—- Errors of transcription.

—— Arithmetical mistakes in declarations or supporting
documents,

— Inadvertent omissions of elements of the normal price
such as inland freight abroad.

— Inadvertemt errors in the conversion of Eurcag.,n
cyrrency. : .

— Incorrect deductions, such as discounts, the
inadmissibility of which is not within the knowledge
of the importer, and similar errors arising from
misapprehension of the principles of the Definition of
Value.
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THE CCUNCIL FURTHER RECOMMENDS, subject to such
national rules and such reservations as cach Administration may
find it desirable to formulare, :

2

That the rectification of such errors should be subject o

_payment, or repayment, of the difference in duty involwd

That such rectification should not carry any 1ddmonal
charge for lntt,rt.st

That a de minimis limit should be fixed and that no
penalties should be imposed in respect of such errors
resulting in underpayments of duty below the iumr

That above the de minimis limic penaltles shouid bc‘
moderate and proportionate to the gravity of the uror.,
should. not include confiscation, and should so far as
possible be regnlated by a scale related to the amount of the
duty involved by the error. .



